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मेरे दो भाई और म� �दसंबर 2016 म� नॉव� आए थे। हमने ग�म�य� के
कपड़े पहने थे !य��क हम� लगा था �क नॉव� म� उतनी ही गम& होगी
�जतनी सोमा�लया म� (आ करती थी। हालाँ�क, जब हम हवाई अ+े
पर प(ँचे, तो बफ़�  �गर रही थी। हम� ठंड लग रही थी और मौसम सद�
था। हालाँ�क हम कुछ सूटकेस लाए थे, ले�कन उनम� केवल गम& के
कपड़े थे।

• • •

Os meus dois irmãos e eu chegámos à Noruega
em dezembro de 2016. Estávamos a usar roupas
de verão porque pensávamos que estaria tão
quente na Noruega como na Somália. Contudo,
quando chegámos ao aeroporto, estava a nevar.
Tínhamos frio e o tempo estava gelado. Apesar
de termos trazido algumas malas, só tínhamos
roupas de verão lá dentro.
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भले ही ठंड थी, ले�कन जब हम नॉव� आए तो मुझे ब(त खुशी (ई।
म� आ�खरकार अपनी माँ से दोबारा �मलूँगी, �ज�ह� म�ने छह साल से
नह8 देखा था। मेरी माँ और उनके दो दो9त हमसे �मले। जब हमने
उ�ह� देखा तो हम खुशी से रो पड़े। हम उस छोटे से शहर म� गए जहाँ
माँ रहती ह�।

• • •

Apesar de estar frio, eu fiquei muito feliz
quando cheguei à Noruega. Finalmente iria
reencontrar a minha mamã, que não via há seis
anos. A minha mamã e dois dos seus amigos
foram ter connosco. Quando a vimos, chorámos
de alegria. Fomos de carro até à pequena
cidade onde a minha mamã vive.
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माँ के शहर म� शु:आती कुछ �दन बड़े अजीब बीते। यह जगह ठंडी
और बफ<ली थी, साथ ही वहाँ देखने के �लए कुछ ख़ास नह8 था।
सड़क�  पूरी तरह खाली थ8। म� �जन कुछ लोग� से �मली, वे
�मलनसार नह8 लग रहे थे। सोमा�लया म� हर जगह लोग (आ करते
थे, इस�लए यहाँ सब कुछ अनजाना सा लगा। मेरी माँ और उनक?
सहे�लय� ने हम� कुछ उपहार �दए, और �फर वह हम� स�द�य� के
कपड़े खरीदने ले ग@।

• • •

Os primeiros dias na cidade da mamã foram
muito estranhos. Estava frio e a nevar e não
havia muito para ver. As ruas estavam
completamente vazias. As poucas pessoas que
conheci pareciam frias e pouco amigáveis. Na
Somália havia pessoas em todo o lado, por isso
tudo aqui parecia estranho. A minha mamã e os
seus amigos deram-nos alguns presentes e
depois ela levou-nos a comprar roupas de
inverno.
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अगर म� सोमा�लया म� रहती, तो मेरे Vयाल से अब तक म� एक माँ
बन चुक? होती। शायद मेरे कई बWे हो चुके होते। अगर म�
सोमा�लया म� होती, तो मेरे पास यह सब अवसर नह8 होते, जो अब
मेरे पास ह�। नॉव� म� रहकर, म� अपने आपको भाXयशाली समझती
Iँ।

• • •

Se eu tivesse ficado na Somália, penso que já
teria sido mãe. Talvez já tivesse tido muitos
filhos. Se eu tivesse ficado na Somália, não teria
tido as mesmas oportunidades que tenho tido
agora. Sinto-me sortuda por viver na Noruega.
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�Aसमस क? छु�Bय� के बाद म� वय9क �शCा क�D म� नॉव� के एक
कोस� म� शा�मल (ई। म�ने शु:आत करने के �लए एक साधारण 9कूल
म� दा�खला लेने से पहले दो साल� तक वहाँ पढ़ाई क?। अब म� अपने
अं�तम वष� म� Iँ और म�ने कई नए दो9त बना �लए ह�। म� ब(त
�मलनसार Iँ और अ�य लोग� से �मलने म� मुझे मज़ा आता है।

• • •

Depois das férias de Natal, participei num curso
de norueguês no centro de educação para
adultos. Estudei lá durante dois anos antes de
começar numa escola normal. Agora estou no
meu último ano e fiz muitos amigos novos. Sou
muito sociável e gosto de conhecer outras
pessoas.
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अगले साल म� 9वाOय और युवा �वकास अनुभाग म� माPय�मक
�वQालय शुR कRँगी। भ�वSय म� म� एक युवा काय�कता� बनना
चाहती Iँ। अपनी �शCा पूरी कर लेने के बाद, मेरा सपना एक Tायी
नौकरी पाने का है। म� Uाइव करना भी सीखना चाहती Iँ और अपना
Uाइवर लाइस�स हा�सल करना चाहती Iँ।

• • •

No próximo ano, vou começar o ensino
secundário na área de saúde e desenvolvimento
de jovens. No futuro, quero tornar-me uma
profissional que trabalha com jovens. Quando
terminar a minha formação, o meu sonho é
conseguir um emprego permanente. Também
quero aprender a conduzir e tirar a carta de
condução.
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9कूल के बाद म� 9वयंसेवक� Lारा संचा�लत एक क� D पर जाती Iँ
जहाँ मुझे अपने गृहकाय� म� मदद �मलती है। म� क� D म� एक �सलाई
पाNAम म� भी शा�मल (ई Iँ।

• • •

Depois das aulas vou a um centro dirigido por
voluntários onde me ajudam com os meus
trabalhos de casa. Também participei num curso
de costura no centro.
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सोमा�लया म� म� कभी 9कूल नह8 गई या कुरान 9कूल को छोड़कर
कोई कोस� नह8 �कया। मुझे पढ़ना या �लखना नह8 आता था। अब
म�ने सीखा है �क सोमाली और नॉव��जयन और कई अ�य �वषय� म�
कैसे �लखना है। �शCा के �बना मुझे लगा था �क म� कुछ भी नह8 Iँ।
अब म� जानकार और खुशी महसूस करती Iँ।

• • •

Na Somália, nunca fui à escola nem fiz nenhum
curso, exceto a Escola do Alcorão. Não sabia ler
nem escrever. Agora aprendi a escrever tanto
em somali, como em norueguês, e muitas
outras disciplinas. Sem estudos, sentia que não
era ninguém. Agora sinto-me uma pessoa com
conhecimento e feliz.
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